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Culturelles

Raconte-moi Adela
DETA HADORN-PLANTA
Les Éditions d'en Bas, 1999.

« Ma vie est pleine de

souvenirs. Les jours où les

souvenirs reviennent, cela

me fait du bien. »

Maryse Renard

Deta Hadorn-Planta a mis

toute sa compétence
littéraire au service des souvenirs
d'Adela et Luciano Samudio,
exilé-e-s politiques venu-e-s
du Paraguay, et nous offre un
livre chaleureux, riche
d'informations sur la vie politique et
sociale de ce pays pour nous
mal connu, et cela dans une
langue alerte qui pourrait être

celle d'Adela, la narratrice.
Adela raconte son enfance

pauvre mais somme toute
heureuse. Son père avait jugé
bon, en dépit de l'usage courant,

d'envoyer ses filles à

l'école parce que «les filles
faibles et fragiles doivent
apprendre à se servir de leur tête

et de leurs mains », tandis que
les garçons peuvent mieux se

débrouiller. Elle raconte les

fêtes, la solidarité : « Tout le

monde s'entraidait, on pouvait

toujours compter les uns sur
les autres. C'était notre seule

richesse », mais elle raconte
aussi les frustrations. Sa vie
change de façon dramatique à

l'avènement du général
Stroessner, qui instaure au

Paraguay un règne de corruption
et de violence. Luciano est

emprisonné à cause de ses

opinions politiques et Adela nous
transmet l'angoisse des

femmes qui ignorent tout du
lieu de détention de leur mari

ou de leur fils, qui ignorent
même s'ils sont encore en vie.
Et dans de telles difficultés,
l'entraide n'est pas un vain

mot.
Puis c'est l'asile en Suisse

et les étonnements prévisibles
d'Adela et de sa famille devant
le comportement des Suisses.

Mais parti-e-s contraint-e-s et
forcé-e-s de leur pays, y ren¬

trer, dès que cela serait
possible, était un principe pour
Adela et Luciano. La partie
peut-être la plus intéressante et
la plus originale du livre est

précisément celle où Adela

raconte leur délicate réinsertion
dans leur propre pays, riches

surtout d'une expérience de

vie toute différente plutôt que
d'argent, et où ils cherchent à

faire cohabiter dans leur vie

personnelle et leur vie sociale

les aspects positifs des deux
cultures qu'ils ont connues.
Paix sur la terre grâce aux
femmes et aux hommes de

bonne volonté. Sans dire
toutefois qu'ils ont vécu en Suisse

et sans totalement oublier que
peut-être dans ce pays où tout
va mal, un coup d'Etat est

toujours possible et qui sait un
départ de nouveau nécessaire, af

m Projet pour des places
d'apprentissage

Un projet national pour :

• encourager un choix professionnel ouvert dépourvu de
stéréotypes et supprimer les obstacles durant
la formation;

• intégrer les jeunes migrantes et migrants qui ont
des difficultés linguistiques et les jeunes
qui disposent d'un bagage scolaire peu fourni;

• élargir l'offre de formation.

Nous cherchons
Des cheffes / chefs de projets pour diriger
nos divers projets sectoriels.

Aptitudes requises : formation universitaire ou équivalente,
expérience dans la conduite de projets, savoir travailler
de manière indépendante, contact facile avec divers
partenaires. La connaissance de l'allemand serait un atout.

Conditions : travail sous forme de mandat à durée limitée

Demandes d'informations et offres
à l'adresse suivante :

16+ - projet pour des places d'apprentissage
Coordination romande
Rue de la Tannerie 2
1227 Carouge
Tél. 022/30137 00
Email : 16plus.roth@bluewin.ch

IVERSITE DE GENEVE

La FACULTÉ DES SCIENCES ouvre une inscription
pour un poste de

I PROFESSEUR ORDINAIRE
OU PROFESSEUR ADJOINT
en physico-chimie de l'environnement
au Département de chimie minérale,
analytique et appliquée

CHARGE : Il s'agit d'un poste à charge complète. Le
domaine de recherche général concerne l'étude des processus

moléculaires et microscopiques dans les milieux
naturels (eaux, sédiments, sols). Les candidatures en

physico-chimie des systèmes supramoléculaires (bio)col-
loïdes, et / ou interfaces sont particulièrement souhaitées.

TITRE EXIGÉ : doctorat en chimie ou titre jugé équivalent.

ENTRÉE EN FONCTION : r janvier 2001 ou date à convenir.

Les dossiers de candidature doivent être adressés
avant le 15 août 2000 au décanat de la Faculté des
sciences, 30, quai Ernest-Ansermet, CH-1211 Genève 4,

auprès duquel des renseignements complémentaires
peuvent être obtenus sur le cahier des charges et les
conditions.

Désirant associer tant /es femmes que les hommes à renseignement

et à la recherche, l'Université souhaite recevoir davantage
de candidatures féminines.
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